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ПОЯСНЮВАЛЬНА ЗАПИСКА
Одним із найважливіших завдань середньої школи є виховання мовної особистості, тобто людини, яка б не тільки знала мову (її основні закони, правила), а й вільно володіла нею, уміла правиль​но добирати мовно-виражальні засоби відповідно до мети й обставин спілкування. Сьогодні навчання рідної мови повинно мати практич​ну спрямованість. Цьому значною мірою сприятиме факультатив​ний курс "Основи культури мовлення" для 10-11-х класів універ​сального профілю загальноосвітніх навчальних закладів, головною метою якого є збагачення та вдосконалення усного й писемного мов​лення учнів, вироблення в них мовної майстерності.
Завдання факультативного курсу:
· допомогти учням активізувати й поглибити знання норм сучас​ної української літературної мови на всіх її рівнях, а також по​долати помилки, які найчастіше трапляються в їхньому мов​ленні;

· сприяти постійному збагаченню словникового запасу школярів;

· сприяти виробленню вмінь і навичок оптимального слововжи​вання відповідно до мовленнєвої ситуації;

· сформувати навички мовленнєвого самоконтролю й само​аналізу;

· навчити учнів додержувати правил мовленнєвого етикету;

· виховати потребу й уміння користуватися словниками та довід​никами.

Викладаючи факультативний курс "Основи культури мовлення", учитель спирається на базові знання з української мови, які учні за​своїли в 5-9-х класах, проте значно розширює коло мовознавчих пи​тань, уводить нові терміни й поняття.
Програма складається з таких розділів:
1) "Вступ";

2) "Звукова система мови";

3) "Слововживання";

4) "Граматична система мови. Морфологія";

5) "Граматична система мови. Синтаксис".

У "Вступі" потрібно розкрити поняття про культуру мовлення та про норму сучасної української літературної мови, дати характери​стику норм, властивих усному й писемному мовленню, розглянути систему мовленнєвого етикету.
Вивчаючи розділ "Звукова система мови", основну увагу слід приділити аналізові акцентуаційних та орфоепічних норм, вироблен​ню в учнів імунітету до найменших порушень літературних норм у вимові та наголошенні слів. До цього розділу включено й відомості про засоби милозвучності української мови.
Дослідженню лексичного рівня мовної системи присвячено розділ "Слововживання". У ньому висвітлюються питання добору слів та їхньої сполучуваності, зосереджується увага на лексичних огріхах, які негативно впливають на багатство, чистоту й правильність мовлення.
Опрацьовуючи розділи "Граматична система мови. Морфологія", "Граматична система мови. Синтаксис", потрібно розглянути
найтиповіші помилки, що трапляються при змінюванні слів і побу​дові словосполучень та речень, і способи їх виправлення.
Найважливіші й найскладніші теми виносять на практичні за​няття, які вчитель може будувати на основі зіставлення побутового мовлення з літературною нормою. Варто моделювати найрізно​манітніші мовленнєві ситуації, які сприяли б виробленню в учнів уміння спілкуватися. Завдяки цим комунікативним ситуаціям стар​шокласники мають змогу виявляти помилки у своєму мовленні, з'ясовувати причини їх появи та окреслювати шляхи їх усунення.
Крім того, на заняттях із культури мовлення учні вчаться критич​но мислити, удосконалюють уміння всебічно аналізувати мовознавчі питання і явища, висловлювати власні судження й робити особистий вибір, обґрунтовуючи свою позицію. Тільки в того учня, який логічно мислить, буде логічно правильне мовлення, адже культура мислення безпосередньо пов'язана з культурою мовлення.
Отже, потрібно створювати на факультативних заняттях проб​лемні ситуації, проводити мовні спостереження, організовувати дис​кусії, залучати учнів до пошуково-дослідницької діяльності.
Активізувати процес викладання "Основ культури мовлення" можна запровадивши нетрадиційні форми навчання. Ефективними будуть наукові діалоги, дослідження, діагностичні обстеження, пра​ктикуми, захисти індивідуальних і групових проектів, конкурси, рольові ігри, засідання круглих столів тощо.
На заняттях із культури мовлення доцільно пропонувати старшо​класникам такі види роботи, які сприятимуть розвиткові мислення, удосконаленню комунікативних умінь і навичок, спонукатимуть до вияву їхнього творчого потенціалу. Це, зокрема:
· усне повідомлення на лінгвістичну тему;

· підготовка й виголошення рефератів;

· заповнення таблиць, що вимагають узагальнення й системати​зації вивченого матеріалу;

· складання пам'яток;

· побудова власних висловлювань діалогічної й монологічної структури;

· складання віршів на основі поданих рим;

· діагностика мовних порушень;

· запис на магнітофонну стрічку інтерв'ю з однокласником і по​дальший аналіз мовлення співрозмовника з погляду додержан​ня ним мовних норм;

· редагування деформованих словосполучень, речень чи текстів;

· вправи на конструювання і трансформацію;

· усний та письмовий аналіз текстів різних стилів і типів мовлен​ня з погляду добору мовно-виражальних засобів;

· укладання словничків (наголосів, синонімів, іншомовних слів, діалектизмів, молодіжного сленгу та ін.);

· виконання тестових завдань;

· написання творчих робіт.

Факультативний курс "Основи культури мовлення" розраховано на вивчення протягом двох років (по 35 год щороку, 1 заняття на ти​ждень). Він адресується насамперед учням універсального профілю, хоча можливим є також його вивчення у класах будь-якої профільної спеціалізації.
Зміст програмового матеріалу та вимоги до рівня навчальних досягнень учнів 10 клас
	Зміст програмового матеріалу
	Вимоги до рівня навчальних досягнень учнів

	ВСТУП (8 год)

	Мова і мовлення. Види мовленнєвої діяльності. Комунікативна (мовлен​нєва) ситуація та її складники. По​няття про культуру мовлення. Мов​леннєва культура як частина загаль​ної культури людини, основа її справжньої інтелігентності, "живо​дайний корінь культури розумової, усього розумового виховання" (В.Су- хомлинський). Зв'язок культури мо​влення з іншими мовознавчими дис​циплінами. Основні комунікативні ознаки культури мовлення: зміс​товність, правильність, чистота, ба​гатство, точність, логічність, дореч​ність, доступність, естетичність. Шляхи підвищення особистої куль​тури мовлення.
*
	Учень:
розрізняє поняття мова і мовлення; розкриває взаємозв'язок між мовою і мисленням;
називає види мовленнєвої діяльності; знає, що таке комунікативна (мов​леннєва) ситуація і які чинники впли​вають на характер висловлювання; розуміє й пояснює зміст поняття культура мовлення; знає висловлювання відомих учених і письменників про культуру мовлення; аргументовано доводить, що мов​леннєва культура є невід'ємною час​тиною загальної культури людини; пояснює зв'язок культури мовлення 3 іншими мовознавчими дисциплінами; називає й характеризує основні кому​нікативні ознаки культури мовлення; знає найважливіші способи підви​щення мовленнєвої культури;

	Поняття про норму сучасної україн​ської літературної мови. Характерис​тика норм, властивих усному та писем​ному мовленню (орфоепічних, акцен​туаційних, лексичних, фразеологіч​них, граматичних, стилістичних). Про деякі деформації на фонетичному, лек​сичному і граматичному рівнях. Культура різних стилів мовлення. Мовленнєвий етикет. Правила мов​леннєвого етикету. Словесні формули вираження ввічливості. Форми звер​тання до знайомих і незнайомих лю​дей. Уживання пошанної множини. Культура діалогу. Невербальні (несло- весні) засоби діалогічного мовлення", жести, міміка, інтонація, тон голосу, поза, вираз очей, просторова дис​танція тощо.

Додержання мовленнєвого етикету під час телефонної розмови (ділової та приватної).

Моделювання конкретних мовлен​нєвих ситуацій і добір до кожної з них словесних формул мовленнєвого етикету.
	розуміє зміст поняття норма сучасної української літературної мови; розрізняє типи мовних норм; знаходить і виправляє порушення чинних мовних норм;

знає стильові різновиди української літературної мови та їх характерні ознаки;

характеризує тексти різних стилів з погляду культури мовлення;

знає вербальні й невербальні етикетні засоби спілкування і правильно вико​ристовує їх;

складає монологічні й діалогічні тек​сти відповідно до запропонованої си​туації спілкування, додержує вимог до мовлення та етикетних правил.

	ЗВУКОВА СИСТЕМА МОВИ (8 год)

	Наголос та його типи (словесний, логічний, емфатичний). Особливості словесного наголосу в українській мові, його найважливіші функції. Поняття про енклітики і проклігпи ки: прочитав би, зд сміху, на столі. Основний і додатковий (побічний) на​голоси в словах: гідроелектростан ція, двадцятип'ятирічний. Подвійне (паралельне, дублетне, ва​ріантне) акцентування окремих слів: помилка і помилка, сивіти і сивіти, високо і високо.
Відхилення від літературної норми в наголошенні слів. Основні чинники, що зумовлюють акцентологічні по​милки.
	Учень:
знає головні відомості про наголос та його типи;
аналізує особливості словесного наго​лосу в українській мові та його най​важливіші функції; розуміє зміст понять енклітики і проклітики;
наводить приклади слів із паралель​ним наголошуванням, відрізняє їх від слів, у яких наголос виступає за​собом семантичної диференціації; правильно наголошує загальновжи​вані слова;
виправляє акцентуаційні помилки у своєму й чужому мовленні; аналізує основні чинники, що зумов​люють помилки в наголошенні слів та словоформ;

	Орфоепічна правильність мовлення. Поглиблення відомостей про асимі​ляцію приголосних звуків. Асимі​ляція повна і часткова (за дзвінкістю: футболіст [фудболіст], за м'якістю: відданість [від:аніс'т'], за місцем і способом творення: доріжці [дорізці]). Типові порушення вимовних норм.

Засоби милозвучності української мови. Редагування словосполучень і речень, у яких допущено порушення милозвучності.
	використовує логічний наголос для виділення слів із смисловим наванта​женням;

знає правила вимови звуків і звуко​сполучень;

правильно транскрибує слова; знаходить у реченнях лексеми, в яких приголосні звуки зазнають у ви​мові асимілятивних змін; діагностує основні порушення ор<)х>- епічних норм;

виразно читає вголос тексти різних стилів, типів, жанрів мовлення відповідно до орфоепічних й акценту​аційних норм;

додержує норм наголошування та літературної вимови під час створен​ня власних усних висловлювань; використовує орфоепічний словник і словник наголосів для самоконтролю власної вимови;

знає засоби милозвучності україн​ської мови, розуміє їхню роль у ство​ренні естетичності мовлення; уміє користуватись евфонічними за​собами у власному мовленні; редагує словосполучення й речення, в яких допущено порушення мило​звучності.

	СЛОВОВЖИВАННЯ (17 год)

	Слововживання: вибір слова, лексична сполучуваність (загальне ознайомлен​ня). Різновиди лексичних помилок: уживання ненормативних слів і слово​сполучень, тавтологія, уживання слів у не властивому для контексту зна​ченні, плеоназм, сплутування близь​ких за звучанням, але різних за зна​ченням слів (паронімів), порушення лексичної сполучуваності.
	Учень:
розуміє зміст таких понять, як полісемія, міжмовні омоніми, си​ноніми (фонетичні, лексичні, фразео​логічні, морфологічні, синтаксичні; семантичні, стилістичні, абсолют​ні, контекстуальні), евфемізми, пе​рифрази, пароніми, інтернаціона лізми, екзотизми, кальки, діалек​тизми, жаргонізми (професійні, соціальні), вульгаризми, просторічні слова, росіянізми, мовні штампи, канцеляризми, фразеологізми, фра зеологічні зрощення, фразеологічні єдності, фразеологічні сполучення, крилаті вислови, афоризми;


Багатозначність слів. Міжмовні омоніми (укр. луна - "відгомін", рос. луна - "місяць"; укр. гадати - "ду​мати", рос. гадать - "ворожити", польськ. §айас - "говорити", чеськ. §асІас - "додумуватися"). Виправлення помилок, пов'язаних з уживанням міжмовних омонімів. Синоніми як один із найважливіших засобів найточнішого вираження дум​ки та почуття. Повторення відомостей про види синонімів. Синонімія та полісемія. Використання синонімів для уникнення невиправданого по​вторення слів. Контекстуальні си​ноніми. Евфемізми і перифрази. Пароніми. Виправлення помилок, пов'язаних зі сплутуванням слів-па- ронімів.
Запозичені слова. Інтернаціоналізми. Варваризми. Екзотизми. Кальки. До​речність уживання запозичених слів. Заміна їх, де потрібно, українськими відповідниками. Виправлення поми лок, пов'язаних із неправильним ро​зумінням значень іншомовних слів. Ненормативна лексика: діалектизми, жаргонізми (професійні та соці​альні), вульгаризми, просторічні сло​ва, росіянізми (здеформовані слова і словосполучення). Редагування ре​чень, у яких уживаються ненорма​тивні слова та словосполучення. Мовні штампи й канцеляризми. Ре​дагування речень, у яких уживають​ся мовні штампи й канцеляризми.
Фразеологічне багатство української мови. Основні типи і джерела попов​нення фразеологізмів. Фразеологічні синоніми та антоніми. Редагування речень, у яких допуще​но фразео'логічні помилки. Переклад текстів із фразеологізмами.
розрізняє багатозначні слова, між​мовні омоніми, нейтральні та стилістично марковані, нормативні й ненормативні слова, види лексичних помилок;
уживає слова у властивому для них значенні, а також враховує законо​мірності лексичної сполучуваності; уміє добирати мовні засоби відпо​відно до мовленнєвої ситуації; використовує синоніми для най​точнішого вираження думки та по​чуття і для уникнення невиправдано​го повторення слів;
розрізняє значення слів-паронімів, знаходить і усуває з контексту випад​ки неправильного вживання таких слів;
доречно використовує в мовленні за- дозичені слова, замінює їх, якщо є по​треба, українськими відповідниками;
знаходить мовні штампи та кліше в контексті, уміє правильно й доречно їх уживати, усуває помилкові вжи​вання цих мовних елементів; з'ясовує походження фразеологізмів і пояснює їхнє значення самостійно або за допомогою словника; доречно використовує фразеологізми в мовленні з урахуванням їхніх сти​лістичних особливостей; складає висловлювання на визначену тему, правильно використовуючи ви​ражальні можливості лексикології та фразеології;
	
	редагує речення і тексти з лексични​ми і фразеологічними помилками; аналізує тексти різних стилів щодо використання лексичних і фразео​логічних засобів мови; користується словниками різних ти​пів (тлумачним, перекладним, фра​зеологічним, словниками синонімів, паронімів, іншомовних слів, пери​фраз, епітетів тощо); уміє добирати фразеологічні сино​німи та антоніми, перекладати тек​сти з фразеологізмами.

	ПОВТОРЕННЯ НАПРИКІНЦІ РОКУ (2 год)

	11 клас
35 год, 1 год на тиждень

	Зміст програмового матеріалу
	Вимоги до рівня навчальних досягнень учнів

	ГРАМАТИЧНА СИСТЕМА МОВИ. МОРФОЛОГІЯ (21 год)

	Наголошування іменників. Деякі особливості роду та числа імен​ників. Редагування речень, у яких допущено помилки у визначенні роду й числа іменників.
Правильне вживання відмінкових форм іменників. Кличний відмінок. Утворення і вживання вищого й най​вищого ступенів порівняння при​кметників. Поширені помилки у вживанні цих форм. Особливості наголошування і вжи​вання окремих прикметників. Си​нонімічне багатство прикметників. Правильне вживання форм непрямих відмінків кількісних числівників. Зв'язок числівників з іменниками. Використання порядкових числів​ників на позначення часу. Специфіка наголошування займен​ників. Особливості вживання займен​ників.
Наголос у дієсловах. Відмінювання атематичних дієслів. Утворення форм
	Учень:
правильно наголошує слова різних частин мови;
додержує правил змінювання слів та їх утворення;
доречно використовує морфологічні засоби української мови, нормативні варіанти граматичних форм, урахо​вуючи їхні стилістичні особливості; уміє добирати слова-синоніми і вико​ристовувати їх відповідно до кон​кретної ситуації мовлення; редагує речення, в яких допущено морфологічні помилки.
'і


ГРАМАТИЧНА СИСТЕМА МОВИ. СИНТАКСИС (12 год)
наказового способу. Особливості вжи​вання окремих дієслів. Уживання дієприкметників і дієпри​слівників. Основні засоби, що допо​магають уникнути вживання непри​родних для української мови форм активних дієприкметників. Редагу​вання речень із дієприкметниками і дієприслівниками. Правильний наголос у прислівниках. Особливості вживання окремих при​слівників. Використання в мовленні прислівників-синонімів. Уживання службових частин мови.
^Складні випадки керування. Варіа​тивне керування.
Узгодження присудка з підметом. Ре​дагування речень, у яких допущено помилки в узгодженні та керуванні слів.
Порядок слів у реченні. Невиправда​на інверсія і способи її уникнення. Речення двоскладні й односкладні різних видів як синтаксичні си​ноніми. Уживання неповних речень. Способи заміни прямої мови непря​мою. Синоніміка різних способів пе​редачі чужого мовлення. Цитування. Синонімічні варіанти складних ре​чень. Синоніміка складносурядних, складнопідрядних і простих речень. Виправлення помилок, допущених у побудові складних речень. Аналіз текстів різних стилів з погляду вико​ристання синтаксичних засобів.
Учень:
правильно будує словосполучення й речення;
знає, з якою метою використовується прямий і зворотний порядок слів і як уникнути невиправданої інверсії; використовує в мовленні все багатст​во синтаксичних синонімів; уміє замінювати пряму мову непря​мою, використовувати різні способи передачі чужого мовлення; аналізує тексти різних стилів Щодо використання синтаксичних засобів; редагує речення й тексти із синтак​сичними помилками.
УЗАГАЛЬНЕННЯ Й СИСТЕМАТИЗАЦІЯ ВИВЧЕНОГО МАТЕРІАЛУ. РЕДАГУВАННЯ ТЕКСТІВ (2 год)
Календарно-тематичне планування занять курсу 

«Основи культури мовлення» 

(укладач програми Є. Романюк, 2007)

10-11 клас

35 год, 1 год  на тиждень

	Пор.

№ 
	Зміст навчального матеріалу


	К-сть годин
	Дата 

	
	Вступ (8 годин)
	
	

	1.
	Мова і мовлення. Види мовленнєвої діяльності. Мовленнєва ситуація та її складники. Поняття про культуру мовлення. Зв'язок культури мовлення з іншими мовознавчими дисциплінами. Основні комунікативні ознаки культури мовлення. Шляхи підвищення мовленнєвої культури.


	1
	

	2.
	Поняття про норму сучасної української літературної мови. Характеристика норм, властивих усному та писемному мовленню. Про деякі деформації на фонетичному, лексичному та граматичному рівнях.


	1
	

	3.
	Культура різних стилів мовлення (загальні знаки).


	1
	

	4.
	Мовленнєвий етикет. Правила мовленнєвого етикету. Словесні форми вираження ввічливості. Форми звертання до знайомих і незнайомих людей. Уживання пошанної множини.


	1
	

	5, 6
	Культура діалогу. Невербальні засоби діалогічного мовлення. Додержання мовленнєвого етикету під час телефонної розмови (ділової та приватної).


	2
	

	7.
	Практичне заняття. Моделювання конкретних мовленнєвих ситуацій і добір до кожної  з них словесних формул мовленнєвого етикету.


	1
	

	8.
	Узагальнення вивченого


	1
	

	
	Звукова система мови (8 годин)
	
	

	9.
	Наголос та його типи. Особливості словесного наголосу в українській мові, його найважливіші функції. Поняття про енклітики і  проклітики. Подвійне акцентування окремих слів.


	1
	

	10.
	Практичне заняття. Наголошування загальновживаних слів. Відхилення від літературної норми в акцентуванні слів.


	1
	

	11.
	Орфоепічна правильність мовлення. Поглиблення відомостей про асиміляцію приголосних звуків.


	1
	

	12.
	Практичне заняття. Типові порушення вимовних норм.


	1
	

	13.
	Практичне заняття. Правильна вимова слів. Подолання відзилень від літературної норми у вимові.


	1
	

	14.
	Засоби милозвучності української мови.


	1
	

	15.
	Практичне заняття. Редагування словосполучень і речень, у яких допущено порушення милозвучності.


	1
	

	16.
	Узагальнення вивченого


	
	

	
	Слововживання (17 годин)
	
	

	17.
	Слововживання: вибір слова, лексична сполучуваність (загальне ознайомлення). Різновиди лексичних помилок.


	
	

	18.
	Практичне заняття. Багатозначність слів. Міжмовні омоніми. Виправлення помилок, пов’язаних із уживанням міжмовних омонімів.


	1
	

	19.
	Синоніми як один із найважливіших засобів найточнішого вираження думки і почуття. Повторення відомостей про види синонімів. Синонімія та полісемія. Контекстуальні синоніми.


	1
	

	20.
	Евфемізми і перифрази.


	1
	

	21.
	Практичне заняття. Робота з синонімами.


	1
	

	22.
	Пароніми.


	1
	

	23.
	Практичне заняття. Пароніми. Виправлення помилок, пов’язаних зі сплутуванням слів-паронімів.


	1
	

	24.
	Узагальнення вивченого


	1
	

	25.
	Запозичені слова. Інтернаціоналізми. Варваризми. Екзотизми. Кальки.


	1
	

	26.
	Практичне заняття. Уживання запозичених слів. Заміна їх, де потрібно, українськими відповідниками. Виправлення помилок, пов’язаних із неправильним розумінням значення іншомовних слів.


	1
	

	27.
	Ненормативна лексика: діалектизми, жаргонізми, вульгаризми, росіянізми.


	1
	

	28.
	Мовні штампи та канцеляризми.


	1
	

	29.
	Практичне заняття. Редагування речень і текстів, у яких уживаються мовні штампи та канцеляризми, ненормативні слова і словосполучення.


	1
	

	30.
	Фразеологічне багатство української мови.


	1
	

	31.
	Практичне заняття. Уживання фразеологізмів. Фразеологічні синоніми й антоніми.


	1
	

	32.
	Практичне заняття. Редагування речень, у яких допущено лексичні та фразеологічні помилки.


	1
	

	33.
	Узагальнення вивченого


	1
	

	34, 35
	Повторення наприкінці року.
	1
	


